
От волнения Гу Цинюй покрылась холодным потом. Узнала ли она меня? 

Мо Бай взял руку Гу Цинюй, которая схватила его за рукав. Он наклонился и прошептал ей на
ухо: - Успокойся, похоже, она тебя не узнала. - Услышав слова Мо Бая, Гу Цинюй успокоилась.
По какой-то необъяснимой причине она доверяла ему.

Женщина задала владельцу аптеки несколько вопросов, а затем направилась прямо к
Гу Цинюй. Она не боялась ее, но опасалась, что ее "сестра" вернется и расскажет семье. Семья
Гу имеет значительное влияние, и было бы катастрофой, если бы ее поймали. 

- Молодой господин. - Женщина поклонилась ГУ Цинюй, ее голос был спокоен и нежен, как
река. 

ГУ Цинюй взяла себя в руки. - Я могу вам чем-нибудь помочь, юная леди? - Я не должна выдать
себя!

- Только что молодой мистер купил последнюю семицветную траву. Ваша покорная слуга
испытывает острую потребность в семицветной траве и готова заплатить за нее в пять раз
больше рыночной цены, готов ли молодой господин расстаться с ней? - Женщина
кротко улыбнулась. 

Ну и актриса. - Гу Цинюй усмехнулась про себя. - Юная леди, неужели вы думаете, что все
можно купить за деньги?

Женщина вздрогнула. Гу Цинюй не дала ей возможности ответить и продолжила: - За деньги
можно купить лекарство, но не чужую жизнь. Жизнь каждого человека уникальна и не должна
быть растоптана, не так ли, юная леди?

Сказав эти слова, Гу Цинюй ушла, увлекая за собой Мо Бая. Женщина осталась стоять в
полном шоке. 

- Его голос звучит так знакомо... - Пробормотала женщина себе под нос. - Кто же он такой… 

Между тем… 

Цзя Цичжэ обернулся и увидел, что ГУ Цинюй и Мо Бай убежали. Он сразу же пошел
искать их. И тут он увидел, как они вышли из аптеки, держась за руки! И по какой-то причине
на лице Гу Цинюй появилась улыбка облегчения!

Цзя Цичже раздраженно подошел к ним. - Что вы тут делаете вдвоем?

- Мы только что видели женщину, которая пыталась убить меня в ту ночь, когда мы уезжали. -



Гу Цинюй нахмурилась, едва скрывая свое отвращение. - К счастью, Мо Бай купил нужные ей
травы, иначе кто знает, что она могла с ними сделать.

- Я думаю, тебе нужно другое имя. - Ци Ичэнь, который только что подбежал к ним, прижал
руку к подбородку. 

- А? Хорошая мысль, но какое? - Гу Цинюй моргнула.

- Блэки? - Сказал Ци Ичэнь после долгих раздумий. 

Цзя Цичже нахмурился. - Что же это за имя такое!

Гу Цинюй кивнула в полном согласии. 

- Я думаю, что Широ лучше! - Затем добавил Цзя Цичже.

- Ха! - Гу Цинюй расхохоталась. - Имена, которые вы двое называете, становятся все лучше и
лучше.

- Спасибо за комплимент. - Цзя Цичже ухмыльнулся. - Если тебе не нравятся наши
предложения, придумай сама.

- Мо Бай, а ты как думаешь? - Задумчиво спросила Гу Цинюй.

- Ммм...Почему бы Мисс Гу пока не сменить свою фамилию на Чжу? - Осторожно спросил
Мо Бай. 

- Да, звучит неплохо. - Гу Цинюй захлопала в ладоши. - Итак, полное имя?

- Чжу означает бамбук, он твердый и упругий, а Фан - довольно обычное и скромное имя. Как
насчет того, чтобы назваться Чжу Фаном? - Мо Бай улыбнулся.

Гу Цинюй кивнула. - Ну ладно! С этого момента я буду Чжу Фаном!

- Брат Чжу, пойдем отсюда. - Решительно сказал Цзя Цичже и рзвернулся. 

- Эй! - Гу Цинюй последовала за ним, а затем дразняще улыбнулась. - Подожди меня, брат Цзя!

- Заткнись! 



После этого команда болтала и смеялась всю дорогу до дворца.

- А как мы войдем во дворец? - Спросила долго молчавшая Сяо Ци. 

- Сначала я разведаю окрестности, а потом мы проникнем во дворец ночью. - Цзя Цичже
посмотрел по сторонам. - Давайте пока найдем таверну.

- О... - Гу Цинью нахмурилась, ее кошачьи инстинкты подсказывали ей, что кто-то следит за
ними! И этот человек очень силен в магии. 

В таверне Гу Цинюй заказала несколько блюд: - Давайте как следует поедим. У нас не хватит
сил двигаться, если мы не наполним свои желудки! 

Ладно, это неоспоримая правда! Остальные сели и молча принялись за еду. После
восхитительной трапезы Цзя Цичже встал и аккуратно промокнул уголки рта. - Я пойду
первым, а вы все немного отдохните и приготовьтесь.

- Я пойду с тобой! - Гу Цинюй внезапно встала.

- Ты? - Цзя Цичже с сомнением поднял брови. 

- Да! - Гу Цинюй уперла руки в бока и расправила плечи, как будто собиралась затеять драку. -
Что это у тебя за лицо? Ты что, смотришь на меня сверху вниз? Хм! Не забывай, что я…

Она вдруг остановилась. А что еще она могла сказать? Что она кошачий демон? Ци Ичэнь и
Мо Бай, кажется, не знали, кто она на самом деле. А что, если они подумают, что
она чудовище? 

- Так кто ты? - Поддразнил ее Цзя Цичже. Он ожидал, что Гу Цинюй огрызнется в ответ, и ему
было интересно, как она выйдет из этой ситуации. 

Гу Цинюй нахмурилась, как будто она думала и была готова убить любого, кто потревожит ее. -
Хм...В конце концов, я умный, добрый, милый, ловкий, хитрый и храбрый... Чжу Фан! 

- Да, да, конечно. Тогда пошли. -  Цзя Цичже помахал ей рукой и жестом показал, чтобы она не
отставала.

Неужели он поверил этому оправданию? Эй, Гу Цинюй, ты такая умная!

- Пока! - Гу Цинюй повернулся и помахала рукой в сторону троицы. - Я скоро вернусь!



- ... - Ци Ичэнь махнул рукой, набивая рот, - Гогогого! 

“Гогого"... Разве это не должно быть "Иди и возвращайся поскорее"? Ци Ичэнь, неужели ты
действительно так сильно хочешь, чтобы я ушла?

- Береги себя и возвращайся скорее, Сяо Юй. - Сяо Ци улыбнулась и помахала рукой.

Мо Бай ничего не сказал, он просто мягко улыбнулся и указал на мешочек, который Гу Цинью
несла с собой. Лист тысячи вихрей находился внутри... Ага, он говорит мне позвать его, если я
окажусь в опасности, он прибудет, как только я подую в лист. Мо Бай и Сяо Ци - действительно
хорошие люди.

Гу Цинюй улыбнулась в ответ и повернулась обратно... Цзя Цичжэ уже ушел! Гу Цинюй тут же
выскочила и быстро догнала его, используя скорость кошачьего демона. Она не могла не
чувствовать себя довольной собой. 

Увидев ее счастливое лицо, Цзя Цичже не выдержал и вздохнул. - Ты действительно думаешь,
что догнала меня? 

- А? Разве это не так? - Улыбка Гу Цинюй тут же исчезла.

- А ты думала, что сможешь догнать меня, если я тебя не дождусь? Ты действительно
медлительна, даже медленнее, чем я себе представлял. - Лицо Цзя Цичже было полно
насмешки.
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